
Зои была немного ошеломлена вылупившимся яйцом, и ей пришлось некоторое время
собираться с мыслями. Ей было труднее, чем обычно, собраться с мыслями, как будто спящая
форма мягкого кота-дракона в ее руках отвлекала ее. Это было неплохо, она не знала, что ей не
хватало чувства тепла и связи, пока не получила его. Постепенно пустота в ее сердце снова
заполнялась. Она никогда не забудет воспоминаний о своей семье и друзьях на Гайе, но ее
новое начало на Даррене было наполнено новой жизнью и новыми возможностями.

Зои вернулась к реальности, когда мягкое существо в ее ладонях проснулось. Она наблюдала,
как он впервые сонно открыл глаза и посмотрел прямо на Зои. Яркие зеленые кошачьи зрачки
встретились с изумрудными глазами Зои, и связь была установлена. Как молния на
громоотводе, Зои почувствовала, как ее разум соприкасается с другим любопытным и умным
существом. Шок, удивление, изумление, любопытство, принятие и удивление. Поток мыслей и
чувств прошел между ними двумя, когда они почти буквально смотрели друг другу в души.

Связь была глубже, чем разум Зои мог понять. Для нее это было непостижимо и в то же время
казалось правильным, как будто они двое были созданы друг для друга. Она чувствовала
другое живое существо, чья жизнь теперь переплеталась с ее. Благодаря этой новой связи
между их разумами Зои почувствовала, как к ней дотянулся шепот сущности. Это было
приглашение от создания скрепить узы и скрепить их на вечность. Через жизнь и смерть они
навсегда связаны друг с другом.

Зои, не колеблясь, протянула через связь свою собственную сущность. В тот момент, когда их
сущности соприкоснулись, Зои почувствовала, как внутри нее нарастает эйфория счастья, и,
глядя в темно-зеленые глаза этого удивительного существа, она услышала шепот в своем уме.

«Вириди ...» Ее звали Вириди, и она будет с Зои до конца. Их связь теперь была завершена.
Теперь Вириди была привязана к своей душе, а Зои - к своей. У них будет связь и связь,
превосходящая любое понимание.

Вириди неуверенно приподнялась и протянула бархатный нос Зои, которая нежно склонила
голову ей навстречу. Зои почувствовала, как мягкий нос Вириди коснулся ее носа, и ей
показалось, что ничто не может сделать этот момент более особенным, чем он был. Все это
было прервано низким рычанием ... из желудка Вириди ... Она была голодна! Зои не могла не
хихикать над своей маленькой подругой. Несмотря на ее размер, рычание было громким!

Зои протянула палец и с улыбкой наблюдала, как Вириди осторожно укусила и начала сосать
кровь Зои. Благодаря их негласной связи Зои уже знала, что нужно Вириди. Вириди была
существом, которое питалось исключительно кровью того, с кем было связано. Видриди не
потребовалось никакого другого пропитания. Ее жизнь и сила исходили из крови Зои.
Естественно, у Зои не было проблем с обменом. Вириди теперь была более или менее ее
частью.

Это было зрелище, которое увидел Нито, когда вскоре вышел на улицу. Зои сидела на своем
пончо под деревом, прижимая к себе маленькое крылатое существо из семейства кошачьих,
которое вцепилось ей в палец, как ребенок за свою мать. Глаза Зои были закрыты, и ее
короткие, как смоль, черные волосы развевались по лицу на ветру, слегка скрывая очарование
под ними. Вокруг них было тихое присутствие, которое, казалось, влияло на саму атмосферу.
Это не было ни элегантностью, ни высокомерием, ни чем-то в этом роде, это была простая
атмосфера спокойствия, которая, казалось, проникала в вашу душу. Нито почти увлекся этим,
но сумел освободиться и нашел собственное дерево, под которым можно было сесть.

Зои продолжала удивлять его на каждом шагу. Он с первого взгляда понял, что это за яйцо,



когда она на днях показала ему. В то время он утверждал, что ничего не знает, потому что она,
казалось, уже знала, что это было, и Нито было любопытно, сможет ли она действительно
заставить его вылупиться. Зои не разочаровала, и яйцо вылупилось. То, на что у сильнейшего
из благородных домов ушли годы, она сделала за несколько дней. Она понятия не имела, какую
силу представляет это маленькое животное. Если он вырастет до зрелости, то, вероятно,
однажды ввергнет весь этот континент в хаос ...

Вдобавок ко всему, она поглотила девять камней сущности за восемнадцать часов - подвиг, на
который лучшие мастера магии могли бы потратить восемнадцать дней. Она была феноменом,
аномалией, которую Нито не мог объяснить ... и все же он чувствовал, что она несла более
тяжелое бремя, чем он мог представить. Временами он видел в ее глазах то выражение,
которое говорило о такой тяжелой и глубокой печали, которая сломала бы самые сильные умы
и превратила бы их в пыль, если бы они подверглись этой тяжести. У Нито были свои ноши, но
они были ничем по сравнению с этой маленькой девочкой, которая пришла откуда-то из-за
горизонта. Все, что он мог сделать, это быть ее другом и поддерживать ее, что бы ни
случилось.

К вечеру они вернулись внутрь, чтобы избежать холода, и Зои представила Вириди Нито.
Маленькая кошка была полна энергии после еды и, похоже, одобряла Нито, поскольку у нее не
было проблем с игрой с ним и Зои. Она ударила бы его по антенне своим хвостом, если бы он
приблизился, рассмешив его. Она все еще неустойчиво стояла на ногах, поэтому мало
двигалась, но быстро набирала силу и вскоре набросилась на Зои и Нито, пока они играли.

В ту ночь скромная обитель Нито была наполнена смехом и счастьем, поскольку они смогли
забыть на вечер свое бремя благодаря новорожденной Вириди. Они не подозревали, что
неподалеку через лес бродил отчаянный охотник, ищущий девушку, сбежавшую от Релленов.
Охотник не знал, кого ищет, да и не заботился. Чтобы спасти свою жизнь, ему пришлось любой
ценой найти ее, и он наконец нашел след ...
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